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Nu mai încape îndoială, că de când cu în

trevederea dela Skîernevice, unde a datü mâna 

ímpératulü Franciscü Iosifü cu Ţarulă Rusiei, 

Slavii Austro-Ungariei au căştigatfi noué speranţe 

pentru realisarea dorinţelorti şi aspiraţiuuilom 

lorü. Precum védü Germanii Austriei în alianţa 

cu Germania o garanţia mai multű pentru pro

pria lorü naţionalitate, tocmai aşa privescü şi 

Slavii la amiciţia monarchiei. cu Rusia ca la o 

garanţiă pentru neîmpedecata desvoltare a naţio- 

! nalităţii lorü, fiind-că se admite, că Slavii din 

întru nu mai potü fi persecutaţi, pe câtă vreme

1 Austro-Ungaria va trăi în bună amiciţiă cu ma- 

] rele imperiu slavă dela nordű.

Slavii Austro-Ungariei au simpatii mari pen

tru Rusia, íncepéndü dela Cehii Boemiei până 

la Sârbii din Ungaria. Acésta nu se póte negá.

I Altă este însă cestiunea décá esistă în adevérü

1 în sînulă lorü tendinţele acele panslavistice, cari

I li se impută, mai alesă din partea Ungurilorű 

şi cari ar avé de scopü chiar distrugerea monar- 

chiei şi unirea tutnrorü Slavilorü cu împărăţia 

Ţariloră.

Décá ar esistá o asemenea conjuraţiune pans- 

j lavistă, credemü că ea s’ar fi descoperitü până 

j acum, dér deórece nu se póte descoperi nimicű, 

j se vede că asemeni agitaţiuni periculóse pansla- 

j viste nu esistă, ci suntü timbrate numai cu a- 

î cestü nume mişcările naţionale de sine státátóre 

ale Slavilorü, cari nu convinü celorü ce credă că 

! au confişcată numai în favórea naţionalităţii lorü 

proprie tótá libertatea şi tóté drepturile.

Era mare mirare décá faţă cu demonstra- 

) ţiunile din Croaţia nu s’ar fi vorbitü în presa 

j maghiară nimicű despre agenţi secreţi rusesci şi

I despre bani ruseşci. „Pesti Napló“ susţine acum 

] până şi aceea, ca însuşi episcopulü Strossmayer 

ar lucrâ, ceea ce lucră pentru Croaţi, în urma 

unorű inspiraţiuni rusesci. Las’ că pe Starcevi- 

! ciani îi declară de cumpăraţi de cătră comitetele 

secrete rusesci, adaugendu că şi organulü lorü

I „Sloboda“ este subvenţionată cu bani rusesci.

Caracteristică e observarea lui P. Naplo, 

că cu tóté rublele rusesci, ce le-ar cápétá Star- 

j cevicianii, organulü lorü n’ar mai avé acum nici 

\ cu ce să-şi plátéscá telegramele. Nu înţelegenm 

cum se póte potrivi acestü faptü cu afirmaţiunea 

î ce-o face acelaşi că Starcevicianii primescü

‘ bani rusesci. Décá ar fi aşa, atunci n’ar avea 

înţeleşii ca tocmai acum sé i se retragă sub-

I venţiunea organului „Sloboda.“

Se înţelege că noi nu putemü sci ce se în

tâmplă în secretü prin Croaţia şi ce influinţe

1 jocă p’acolo, dér mai probabilă ni se pare pă- 

j rerea acelora, cari (Jicü, că décá póte fi vorba 

\ ie influinţe secrete în Croaţia, atunci aceste vinü 

dela Viena şi nu dela Petersburg.

Décá Croaţii ca Slavi au simpatii pentru 

; naţionalii lorü din Rusia, acésta nici nu li se 

; póte luá in nume de rău. Dér ni se pare că ei 

işl iubescü prea multű propria lorü libertate şi 

] Independenţă, de cátű ca sé doréscá a se con- 

j topi vr’odată cu Rusia.

Faptü neconstentabilü este şi rémáne că 

ânţuhi de emancipare e a(}í fórte desvoltatü la

1 poporulü croatü şi că íórte multü a contribuitü 

la acésta purtarea guvernului ungurescü.

Mişcarea de emancipare şi de eliberare a 

Slavismului din Austro-Ungaria însă nu se măr- 

ginesce numai la Croaţia, ci mai are încă unii 

propagatorii puternicii în Cehii Boemiei.

Pe când în Agramu se serb^ză inaugurarea 

misiunei culturale sudslavice în Orientă, la Praga 

este primitu în modulă celă mai entusiastică com- 

positorulă imnului naţională ,,Susu Slaviloru“ 

(Hei Slovane). In discursulu ce i s’a adresată 

la primire se dice: ,,Te salutămu din nou în 
Praga, care în fine a devenitu earăşi slavă.. Fi 

convinsă că speranţa ce ai avut’o odinioră în pu

terea slavă a naţiunei s’a împliniţii, „şi că sun- 

temu şi voimu să fimu Slavi.“

Slavii Austro-Ungariei privescii adi cu spe

ranţă şi cu încredere în viitorii. Mişcarea loru este 

pentru unii unu esemplu de a nu se descuragiâ în 

lupta pentru drepturile şi libertatea naţională, 6r 

pentru alţii este unu memento gravă, ca să nu 

întindă prea tare c6rda inimiciţieloră, ci în 

locu de a totă suspiţiunâ şi acusâ, se caute 

mai bine a potoli foculu urei şi a-şi căştigâ, 

amici pentru vremuri grele.

O declaraţiune a d-lui Mocsary.

Distinsulü deputată şi fruntaşă alü partidei inde

pendenţilor din dieta ungară, d-lü Ludovicü Mocsary, 

ne adresézá o serisóre, pe caru cu plăcere ne grábimü 

a-o publicá. Eată-o:

Budapesta, 25 Noemvre 1884.

Onorate d-le Redactorul

Abia acum sunt în posiţiune de a cunósce cuprin- 

sulü acelui articolü apárutü în »Gazeta Transilvaniei« 

dela 13 (25) Octomvre, care se ocupă cu modesta mea 

persóná şi anume cu cele ce le-aşâ fi (̂ isü eu cătră co

respondentul (Jiarului »Narodni Listy.«

Abstrágéndü dela tóté celelalte, aflu de lipsă în in- 

teresulü adevărului de a rectifică afirmările eronate ale 

d-lui corespondentü. Nu m’am esprimatü cătră dénsulü 

cu nici unü cuvéntü, că aşO aflâ de lipsă, ca în potriva Ro- 

mánilorü să se ia măsuri energice séu chiar escepţionale 

de-ale lui Tisza; nici nu am vorbitü anume despre Români; 

inaugurarea politicei energice am declarat’o de necesară 

în contra turburárilorü croate, peste totü faţă cu afacerile 

croate; am accentuatü, că trebue să păşimâ cu energiă 

în deosebi contra acelei politice tradiţionale austriace, care 

de o jumătate de seculü sumuţă pe Croaţi asupra Ungariei.

’Mi aducü fórte bine aminte, că acésta a fostü 

esenţa cuprinsului declarárilorü mele. Cu coresponden

tu l (Jiarului »Narodni Listy« numai despre afacerile 

croate am vorbitü mai pe largü şi, íncátü m’am pronun

ţam asupra naţionalităţilortt din Ungaria, vederile mele 

cu privire la acestea n’au pututü fi deosebite de acelea, 

pe care le-amü manifestatü mai înainte, mai alesü la 1879, 

pentru că de atunci nicí-decum nu s’au schimbatü. D-lü 

corespondentü, probabilü, că din erőre a schimbatü de

clarările mele cu acelea, pe cari le-a aucjítü dela alţii. 

Nu voiu să presupunü că a făcut’o cu intenţiune.

Rugându-vă ca să binevoiţi a publică ocasiunalü 

în stimata d-vóstrá fóiá acéstá rectificare, suntü cu stimă 

alü d-vóstrá. plecatü servü.

Mocsary La jos.

In articululü, de care face menţiune d. Mocsary, 

ne amü fostü esprimatü mirarea, cá d-sa, după cum re

latase corespondentulü fóiei cehice, a accentuatü nece

sitatea unei politice energice în contra Románilorü. Cu- 

nosceamü atitudinea moderată şi înţelâptă de mai înainfe 

a d-sale şi sciamü, că d-sa a fostü singurulü Maghiarii, 

care la 1879 şi-a ridicatü vocea în contra planului de ma- 

ghiarisare forţată a scólelorü nóstre poporale. De aceea 

vé^endü afirmările memoratului corespondentü reproduse 

şi de foile maghiare, fără nici o rectificare, am serisü 

între altele:

»...Sé fie óre aşa de mare demoralisarea, ce a pro

dus’o Intre Unguri îngâmfarea de putere, íncátü şi Mo

csary să doréscá întrebuinţarea forţii în contra Romá

nilorü?« ..

Ne pare fórte bine, că acum însuşi d-lü Mocsary 

vine şi ne declară, că relatările corespondentului fóiei 

cehice au fostü eronate şi neesacte şi că d-sa nu 

şi-a schimbatü întru nimicű vederile esprimate la 

1879, când a admoniatü pe conaţionalii săi, ca 

sé se feréscá de a întrebuinţa forţa în contra na

ţionalităţi lorü nemaghiare şi nici mácarü intenţiunea de 

a face acésta să n’o arate, ci să recunóscá odată cu 

toţii că suntemü unü statü poliglotü.

Declaraţia ce d-lü Mocsary o adresézá farului 

nostru Íntr’unü momentü, când în urma nenorocitei por

niri a celorü dela guvernü amü ajunsü a fi ameninţaţi 

şi huiduiţi pe tóté cărările, pentru că ţinemfl la naţiona

litatea nostră, va contribui numai de a înălţa stima, de 

care se bucură înaintea nostră pentrn curagiulü opini- 

unilorü sale.

----O ----

CRONICA POLITICĂ.
, Pesti Naplo« publică nisce comunicări din Agramü, 

în care se învinuesce episcopulü Strossmayer, că agitézá 

în contra maghiaronilorü. Planuiü episcopului d’a se stră

muta resturile mortuare ale fostului Banü Jellacic în 

noulü mausoleu familiarü în Novidvori, cn care ocasiune 

să se facă o serbare naţională, e eonsideratü ca unü 

mijlocü de »agitaţiune.« Mai departe i se comunică fóiei 

unguresci, că Starcevicianii, în timpulü ultimelorü alegeri, 

ar fi fostü sprijiniţi de comitete rusesci cu bani trimişi 

prin Cattaro şi Ragusa şi că însuşi Strossmayer spriji- 

nesce materialü organulü starcevicianü »Sloboda.* Aceste 

comunicări íóia unguréscá pretinde a le avé de la o 

persóná, care mulţi ani a statü in intime legături cu 

partida starceviciană. Numai jumătate din ediţiunea 

»Slobodei« se trimite la abonaţi; săracii, studenţii şi 

preparandiştii o primescü gratisü; profesorii pentru ju

mătate preţulă. Acésta s’ar fi doveditü prin spusele 

primitorilorü fóiei. Aceste fapte se cjice, că stau în le

gătură cu călătoria din anulü trecutü a lui Folnegovicí 

la Strossmayer şi cu escursiunea lui Pilepici în Rusia.

După ce , Pesti Naplo* mai comunică încă câteva 

sciri »fioróse« ca cele de süsü, face propunerea, ca 

St rossmayer  să se desti tue,  î n locu indu-se cn

o persóná  mai  de încredere.

,Magna petis« »Pesti Naplo!« (Jice-vorü Croaţii.
*

In discursulü, ce l’a ţinutfi Bismarck în Reichstag 

cu ocasiunea desbaterii propunerei privitóre la diurnele 

deputaţilortt, a că ílü surprinde faptulü, că în pro

punere suntü subscris! atâţia berlinezî, cari, după cum 

crede dénsuiü, au mai puţină trebuinţă de diurne; ei 

nu trebue să’şi páráséscá familiele, nu trebue să renunţe 

la afacerile lorü, nu trebue séjertféscá nici timp nici bani. 

Apoi adresându-se democraţilorâ sociali, le (|ise că ar dori 

să-i presinte unü tablou despre víitorü după planurile lorü, 

sé’i arăte cum se face. Acum, (Jise cancelarulü, suntü 25 

la numérü, şi le mai dă încă o duzină de locuri In 

Reichstag, numai se pâşăscă cu constituţiunea lorü, să’i 

zugrávéscá pe masă »Eldorado« alü lorü. Uneori se 

subscrie acte ce nu se cunoscü, chiar eiü, cancelarulü, 

face uneori acésta. Democraţia rocială ’şi dă aerü de 

profetü, fără se’şî arate faţa.

,V’aşi da în întreprindere o provinciă, cjise cance

larulü, ca fe’o administraţi! Democraţia socială are să fie 

unü Mene Teke l  pentru clasele posesóre... Da, admitü 

încâtva, că décá n’amü avé democraţia socială, n’amü fi 

fácutü marele progrese pe calea reformei sociale. Fr i ca  

a contribuitü în parte la acésta. Intr’atâta democraţia 

socială a fostü unü bunü elementü. (Fórte adevératü! ín 

stânga). Ei, vedeţi, aici ne-amü înţelesfi în fine. (Ilaritate). 

Diurnele suntü pentru berlinezî unü curatü adausü la 

léfa lorü.... Eu suntü de părere, că unü deputatü, care 

primesce diurne dintr’unü isvorü órecare, îşi perde prin

acésta calificaţiunea sa ca deputatü.... (Oho! în stingă).

Juraţii săptămâni întregi stau în hoteiulü unuioraşâ micü fără 

diurne, pănă când suntü chemaţi, şi apoi nici nu depinde 

de ei, ca să devină séu nu juraţi. Eu stau aci, ca



së represintü constituţiunea statului, pe care d-vostră 

mereu vë siliţi së o slăbiţi... E periculosü a sgudui acestü 

edificiu! Ce aţi (|ice, când consiliulü federalii în totü 

anulü ar aduce propuneri pentru restrîngerea libertăţii 

cuvêntului séu pentru schimbarea legii electorale?.... Vë 

recomandü së respectaţi constituţiunea şi vë rogü së nu 

daţi guvernelorü esemplu rëu. Eu o ţiu legea electorală 

solidară cu lipsa de diurne. (Oho! în stînga.) Décâ vreţi

o revisuire a legii electorale, presentaţi unü amenda- 

mentü.... Constituţiunea së fie pentru d-vostră unü Noi i  

me tangere!  Respingeţi ori ce propunere pentru o 

schimbare a constituţinnii «

Cu totü discursulü cancelarului însă, Reichstagulü — 

precum amü comunicatü — a primitü propunerea de a 

se da diurne.
*

»Norddeutsche allgemeine Zeitung,« combate succe

siunea ducelui de Cumberland într’unü articulü politicü. 

Acésta nu se pôte judeca din punctü de vedere juridicü, 

ci ea formézà în prima liniă o cestiuue politică. In pri

vinţa acésta i-se opunü marï dificultăţi. Ducele n’a renun- 

ţattt de felü l’a Hanovera şi nicï n’a recunoscutü pe 

împëratulü şi imperiulü. Dar chiar când ar face şi acésta, 

pretensiuneasaîntempină greutăţi, fiindcă cortegiulüsëuîlü 

formézâ Welfii, cari se clasifică în credinţa cătră împë

ratulü şi cătră imperiu după fracţiunea franţeză şi polonă. 

Ducele stă în legătură cu o coaliţiune, în fruntea căreia 

se află celü mai activü şi celü mai dibaciu adversarü 

alü împëratului protestantü. In centru tse află oposiţiu- 

nile cele mai resolute în contra înpëratului şi a imperiului, 

cea weltică şi cea ultramontană. Dela imperiu nu se pôte 

pretinde, ca în Braunschweig së tolereze unü cuibü princi- 

palü alü Welfilorü. Guvernulü totdéuna asâritü pentru drep

turile statului, dar elü nici odată nu va sacrifică pacea a 

45 de miliône pentru interesele particulare ale unei case 

deşi este veche şi însemnată.

Din acéstâ declaraţiune atâtü de clară se vede, că 

ducele de Cumberland cu fôrte mare greutate va puté 

ocupa tronulü Braunschweigului.
*

»Hamb. Nachr.* a primitü din Copenhaga scirea, 

că tôia oficiôsà danesă »Naţional-Tidende» a publicatü 

unü articulü, ,din care se vede că între Germania şi 

Danemarca amiciţia nu s’a pré încuibatü. Oficiôsà da

nesă cere, ca guvernulü së facă represalii în contra isgo- 

nirii supuşilorfl danesi din Çlesvigulü nordicü. Pentru 

fiecare Danesü isgonitü, (Jice numitulü cjiiarü, së se isgo- 

néscâ fără nici o considerare câte unü German ü din Dane

marca. Gestiunea isgonirii Danesilorü e cam veche. 

Guvernulü germanü a luatü de multü disposiţiunea, ca 

acei Danesi, cari vorü refusa a fi asentaţi în armata 

germană, së fie isgoniţi. Danesii vréu së rëspundâ Ger

maniei cu aceeaşi mesură.

Politica din afară a Austriei.

»Etandard» din Parisü, ín numérulü dela 15 No- 

emvre scrie, urmátórele:

»Incepemü a vedé limpede în diferitele incindente, 

care au marcatü politica din afară a monarchiei austro- 

ungare dela întrevederea dela Shiernevice íncóce. Tă

cerea păstrată asupra acestei întrevederi de discursulü 

tronului, cu care s’a deschisü parlamentulü ungurescü, 

vorbele binevoitóre pentru Rusia, pronunţate de ímpéra- 

tulü înaintea delegaţiunilorO, în fine declaraţiunile d-lui 

Kalnoky, tóté acestea servă a esplicâ, în totalitatea sa,

o situaţiune care puţintt se înţelege.

»Totă lumea scie, că la curtea vienesă corniţele. 

Kalnoky este representantu’ü păcii cu orï-ee preţil şi 

prin urmare alü unei înţelegeri între Austria şi Rusia. 

Adversarii sëi naturali suntü representanţii politicei de 

acţiune şi de aventuri în Orientü : corniţele Iuliu Andrassv 

şi Kallay. Aceşti doi ómeni de statü unguri predică 

ideile de rësbunare maghiară faţă cu Rusia. D. Kallay 

este celü ce a opritü de a se vorbi de Rusia în discur

sulü tronului la Pesta; ér d-lui Andrassy se datoresce 

redactarea adresei maghiare ca rëspunsü la discursulü 

tronului; d. Anprassy a Unutü condeiulü lui Max Falk. 

Dar mai curiosü e, că aceşti domni, cari voiau së rës- 

tórne pe corniţele Kalnoky;, aspiră amêndoi la portofo- 

liulü de ministru alü afacerilorü streine.

»Graţiă atitudinei energice a diarelorü liberale din 

Viena, care nu voiescü s’au4ă vorbindu-se nici de unü 

rësboiu, nici de nouë cuceriri în Orientü ; graţiă aseme

nea remonstràrilorü d-lui Bismarck, care pentru momentü, 

nu vrea nici o nenţelegere seriosă între Austria şi Rusia, 

acéstá intrigă n’a isbutitü. Chiar în Ungaria, unde nu 

se mai dorescü acum complicaţiuni, lumea a ajunsü la

o apreciare mai sănătosă; după cum resultă din vorbele 

pronunţate de Tisza în delegaţiuni.

»Cu tôte acestea, deşi Skiernevice ínsemnézá pace 

pentru momentü, totuşi Ausfro-Ungaria rëmâne credin- 

ciosă preceptului : si vis pacem,  para bel lum. In 

adevérü, pregătirile militare se vorü continua, după cum 

dovedesce proiectulü de bugetü pe anulü 1885 ; ele vorü 

fi făcute chiar cu mai mare grabă şi vigóre. Reorgani- 

sarea şi augmentarea artileriei de câmpü, precum şi 

continuarea lucrárilorü de fortificare în Galiţia potü fi 

cosiderate ca mësurï la adresa Rusiei, pe cândü lucră

rile de fortificare în Tirolü şi în Dalmaţia, precum şi 

augmentarea flotei suntü de sigurü îndreptate în contra 

Italiei.

»Câtü pentru relaţiunile monarchiei austro-ungare 

cu acéstâ din urmă putere, nu pôte së nu cunoscă cine

va, că simţ0mintele şovininiştilom unguri suntü în deplinü 

acordü cu antipatiele clericalilorü austriaci făţă cu tênërulü 

regatü italianü. Corniţele Kalnoky însuşi, amiculü păcii 

înainte de tôte, n’ar puté résista, décâ într’o (Ji s’ar da 

cursü liberü curentului de animositate a Austriei în con

tra Italiei; corniţele se trage dintr’o familiă pré conser- 

vatóre şi pré clericală, care ar privi unü rësboiu în 

contra spoliatorilorü papismului ca o operă pré plăcută 

cerului. Şoviniştii, din parte-le, detestézá Rusia, pe 

care ei o gásescü pe drumulü Constantinopolului, dar în 

acelaşi timpü se temü de Italia, care le-ar puté închide 

drumulü Salonicului.*

Mesagiulü de deschidere

a Corpurïlorü legiutóre române.

D-lorü Senatori, D-lorü Deputaţi,

Amü simţitü totdéuna cea mai viă bucuriă aflându- 

Më în mijloculü represintan^lorü naţiunei. Astădi însë 

sunt cu atâtü mai fericitü că salutü în d-vóstrá pe tră- 

mişii ţ0rei, aleşi în urma revisuirei Constituţiunei, care 

a aşedattt lugea electorală pe base mai largi şi a garan- 

tatü încă mai multü liberulü eserciţiu alü votului. Pen

tru a ajunge la acestü scopü, naţiunea a trebuit ü ne- 

greşitfi së trécá prin multe şi grele încercări. Acéstâ 

reformă, în adevërü, atingea pe de o parte interese esis- 

tente, ér pe de alta ea nu satisfăcea pe deplinü unorü 

aspiraţiuni mai înaintate. Ne putemü însă felicita, că 

resultatulü lungilorü desbateri, ce au urmatü, a datü în 

sfêrçitü o lege menită a pune capëtü multorü neajunsuri

Cu tôte aceste dificultăţi, constatü, d-lorü senatori 

şi d-lorü deputaţi, şi constatü cu mândriă că în timpulü 

acestei crise însemnate, liniscea cea mai perfectă şi res- 

pectulü legei nu au încetaiü unü singurü momentü a 

a domni în totă ţâra. Noţiunea a fostü şi de astă dată 

însufleţită de aceeaşi prudenţă, de aceeaşi maturitate po

litică, de care a datü dovedi netăgăduite în tóté ocasiu- 

nile cele grele, prin care {éra a strábátutü. Păşindtt ast- 

felü înainte în desvoltarea unui progresă treptatü şi sigurü, 

fără a părăsi unü singurü momentü ordinea şi liniştea 

încrederea în România nu a pututü de câtü së créscà 

şi së se întàréscà.

Suntü fericitü a vë puté asigura, că raporturile 

nóstre cu tóté puterile, şi mai alesü cu acele vecine, suntü 

din cele mai bune şi mai cordiale. In mijloculü unei 

ere de pace, ele nu potü decâtü së contribue la desvol

tarea şi întărirea nostră, şi {éra îşi va puté îndrepta totă 

atenţiunea şi tóté silinţele sale în crearea de nouë mij- 

ióce de prosperitate morală şi materială.

Cu câtü o naţiune este mai matură şi are o înte- 

liginţă mai desvoltată, cu atâtü ea simte nevoiă de a-şl 

perfecţiona condiţiunile sale de esistenţă. O societate 

care a datü dovedi de unü spiritü politicü, de unü sim- 

ţ0mentfl de solidaritate mai pronunţatfi, trebue neapëratû 

së asigure fiie-căruia o libertate de acţiune mai întinsă 

ajutândü şi stimulândü la activitate puternică.

Pe calea urmărită de mai multe generaţiuni, amù 

ajunsü astăzi la o liniă de demarcaţiune, care va face 

epocă în viaţa nostră ca Statü şi ca poporü. Lucrarea 

pentru constituirea Statului românü este îndeplinită. 0 

altă misiune, de nu mai máré^á, de sigurü multü mai 

grea şi mai laboriosă, ni se impune de acum înainte. 

Trebue së stabilimü societatea nostră în condiţiunile de 

vié{á modernă a celorlalte societăţi, spre a rësr>unde 

legitimelorü aspiraţiuni ale întregului poporü şi spre a 

pregăti şi a asigura României unü viitorü plinü de pros

peritate.

Domnilorü Senatori, Domnilorü Deputaţi,

Sunteţi chiemaţi a conlucrâ împreună cu guvernulü 

Meu la îmbunătăţirea întregului sistemü administrativii, 

punêndu-lü la înălţimea progreselorü realisate şi a cerin

ţelor ü unei bune şi solide organisaţiuni interne : a dâ jus

tiţiei garanţii puternice, magistraturei mai multă siguranţă, 

şi justiţiabililorfl încredere şi înlesnire.

Cu tóté că resursele nóstre suntü încă mărginite, 

s’au fâcutü sacrificii şimţitore pentru instrucţiunea pu

blică. Suntü sigurü că, cu inima voiósá, veţi face sacri

ficii şi mai mari. înainte de tóté însă së cáutámü a dá 

înveţămentului publicü o direcţiune practică şi sànëtôsà, 

menită a ridicâ nivelulü instrucţiunei şi educaţianei na

ţionale, pentru a dobèndi resultatele, pe care ţ0ra este în 

dreptü a le aşteptă.
Biserica care în tóté împrejurările a împărtăşită a- 

ceeaşi sortă ca naţiunea, şi care totdéuna a fostü strînsù 

egată cu dênsa, va fi de sigurü obiectulü preocupaţiu- 

nilorü d-vóstrá celorü mai neadormite. Sperü, că îmbună

tăţirea stărei preoţiloră de mirü şi o mai bună direcţi

une a înv0ţămentului eclesiasticü vorü puté fi realisate 

chiar în cursulü ântêiei d-vóstrá sesiuni.
Armata, care a luatü unü avêntü atâtü de puternicü 

şi a devenitü astăcji instituţiunea cea mai naţională şi 

cea mai iubită, face în fiecare anü progrese simţit0re şi 

vë potü asigura, că ea va fi pururea mândria ţgrei şi 

scutulü tăriei şi independenţei scumpei nóstre patrii.

In dorinţa de a da nouë înlesniri de comunicaţii 

şi de transportü, Camerele trecute au pusü la disposiţi

unea guvernului resurse estraordinare. Ele nu suntü încă 

pe deplinü întrebuinţate şi vi së vorü da tóté lămuririle

22.

F O I L E T O N  U.

R jevo lu ţ iunea  d i n  1784.

(Revoluţiunea lui Horia în Transilvania şi Ungaria 1784 — 

1785 scrisă pe basa documenteloru oficiale (le N. Densuşianu. Bu- 

curescî 1884. Tipografia »Românulü,« Carolii Göbl).

(Urmare.)

In 14 Febr. cont. Jankovits ţinu. o lungă sentinţă 
peste corpulü celü mortü alü lui Crişanfl, în care se dice
la fine..... »Pentru a da o iconă şi unü esemplu de o-
rórea aceste pedepse, corpulü mortü alü acestui crimi- 
nalü princip alü së fie târîtü la loculü de supliciu şi acolo 
în conformitate cu codulü criminalü Carolinü Teresianü, 
articlulü despre ofensarea Maiestăţii civile, despre revolu- 
ţiune şi articlulü despre pedépsa în generalü, gâdele së-i 
taiă capulü şi së-i despice corpulü în patru bucăţi, ca- 
pulü së i se pună în ţâpă la loculü domiciliului sëu în 
Cărpeniştt, ear celelalte patru bucăţi së se pună pe róte 
anume, o parte de süsü a corpului la Abrudű, o parte 
de josü la Buciumü, in comitatulü Albei de josü, a doua 
parte de süsü la Bradü şi a doua parte de josü la Mi-
hăleni, în comitatulü Huniădorei....« In 16 Febr. se şi
esecutâ curiósa şi neumana sentinţă.

In 24 Febr. contele Jankovits încheiâ interogai o- 
riulü cu Horia şi Cloşca, cari şi după admoniţiunile din 
urmă susţinură că nu sciu nimicü şi că nu sunt vinovaţi 
In 26 Febr. se pronunţă sentinţa de mórte şi asupra lui

Horia şi Cloşca, în care se dice: »cu tóté că Horia séu Ursu 
Nicoia a negatü tóté faptele, totuşi prin deposiţiunile mar
tori lorü, juraţi, este constatatü că dénsulü a aţîţatO tur- 
burările, cari au isbucnitü în acestü mare principatü pe 
la finele anului 1784...« »asemenea a fostü constatatü 
şi Ionu Cloşca ca unü créncenü sceleratü, care a comisü 
omoruri şi prădări şi ca turburátorü îndrăzneţe..« Pe
dépsa: «... la loculü supliciului se li se frângă la amén 
doi cu róta tóté membrele corpului, íncepándü de josü 
în süsü, anume mai întâiu lui lonü Cloşca, apoi lui Ho
ria, numit ü şi Ursu Nicoia, şi în modulü acesta sé fie 
trecuţi din viaţă la mórte, ér corpurile lorü sé se des
pice si sé se tăiă în patru bucăţi, capulü şi părţile corpului sé 
se pună pe róte pe lângă diferite drumuri, şi anume în 
comunele unde au comisü crucjimile cele mai scelerate, 
ear inimile şi intestinele lorü sé se íngrópe aici la loculü 
supliciului.«

Acéstá înfiorătore sentinţă se esecutâ ín 28 Febr. 
dimin. după ce căpitanii Horia şi Cloşca fură împărtăşiţi 
cu sântele Taine de preotulü Nicolae Raţfl din Alba- 
Iulia. O mulţime da peste 6000 ómeni, între cari 2515 
ţerani din 419 comune aduşi anume la Alba-Iulia sub unü altü 
pretextü, asistară la acestü spectaculü ínfiorátorü. Mai 
întâiu frânseră cu róta pe Cloşca, apoi veni réndulü la 
Horia. ,Horia — scria »Magyar Hirmondo« din 16 Marte 
1785 — merse fără nici o schimbare, cu inima îndrâs- 
n0ţă, la loculü destinatü pentru óra cea amară a vieţei 
sale.«

Aşa se fini vi0ţa acelui ţgranti estraordinarü — es- 
clamă autorulü — a tribunului dela 1779— 1784, care-şî 
propuse sé scuture miseria de patru secuii a iobagilorü

j din Transilvania şi s’o rumpă cu trecutulü nefericitü..., 
Cu-o firmitate antică elü nu cerù graţiă împëratului, nu 
tremură dinaintea ororilorü supliciului, din contră cu 
acelaşi nobilü devotamentü precum luptase în viaţă, cu 
aceeaşi convicţiune puternică de sfinţenia causei, elő 
merse pe Golgota despotismului şi făcii ca şi în ultimee
sale momente së fie admiratü de adversari....« Autorulü
face amintire aici şi de părerea autorului Szilagyi, 
care a scrisü (p. 234): »lstoriculü împarţialfi trebue sé 
márturiséscá, că Horia a purtatü pe inima sa sortea po
porului sëu apësatü şi eliberarea lui, şi cu tóté că pentru 
acestü nobilü scopü s’a tolositü de mijlócele cele mai con
damnabile, dér causa, pentru care şi-a consacrată fóti 
activitatea şi tótá viaţa şi pentru care şi-a şi jertfit’o, 
n’a trădat’o nici odată, ci i-a rëmasü pân’ în fine ere- 
dinciosü, chiar şi pe eşafotfl în faţa morţii celei mai 
crâncene. «

Era nedreptü, (Jice autorulü mai departe, a arunci 
responsabilitatea revoluţiunii asupra lui Horia, când în
suşi monarchulü recunósce, că nici dénsulü nicï împërâ- 
lésa Maria Teresia n’au pututü pune vre-odată capëtü 
abusurilorü din Transilvania....

După esecutarea lui Horia se respândi faima, câ 
dénsulü după cea dintêiu lovitură, ce-i frânse flueruid 
dreptü, ar fi strigatü că voiesce së márturiséscá, dér a- 
tuncï comisarulü ordonâ së i-se dé lovitura de graţiă..,, 
Tradiţiunea mai spune, că unü tistü de ungurü, vë(Jêndü, 
că pe Horia îlü frângü prea repede, a strigatü së-lü o* 
móré mai încetü.



de cari veţi avea nevoe spre a cun6sce situatiunea lu- arşii fotă garderoba şi bagagiulă. Pe lângă teatru au 

crăriloră care se urmeză cu activitate. Răspumjendă dorin- arsă şi 4 case vecine. Pagubele sunt mari în amendouă
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Coléra se póte considera, după cele mai nouă scirî

ţelorCk esprese de representanţii ţărei în sesiunea trecută, J părţile, 

guvernulă a putută da mai multora din liniele votate 

lărgimea normală, fără a trece peste creditele alocate.

In anulii viitoră, sperămă că cele mai multe din aceste j ca dispărută atâtîi în Italia câtă şi în Parisă. 

linii vorti fi date în circulaţie.

Grija însă cea mai principală a guvernulu Meu, ces 

tiunea care trebue să atragă mai serioşii atenţiunea d-v6stră 

este crisa economică şi mai cu sămă crisa agricolă, care

Prognostice politice.
Cehii privescă cu încredere în viitorulă lorii. Despre 

bântue Europa intregă şi care la noi este mai mulţii speranţele, care le legă Cehii cu perioda legislativă cea 

simţită. Acestă crisă a provocaţii o strîmtorare mone- mai de aprope, ne dă »Narodni Listy* următorele in 
tară, care se traduce prin o ridicare escepţională a pre- formaţiuni:

ţului aurului. Guvernulü şi Banca naţională facü şi vor| ► In decursulü discuţiunilorii delegaţiunilorii din
face totfl ce e cu putinţă, spre a micşora efectele acestei Pesta situaţiunea politică s’a lămurită pe deplina. Nică 

situaţiunl anormale. Din nenorocire însă, acăstă crisă irea nu se vede nici una norişora, care ar produce o 

ne-a găsită cu finanţele în condiţiunt bine regulate, in furtună seu o schimbare. Posiţiunea guvernului şi a 

Câta voma pnte s’o străbatema fără ca interesele n6stre dreptei este întărită întruna moda estraordinară Decă

sé fie sguduite. corniţele Taaffe vrea, póte sé aibă două treimi din ma
Acestă crisă trebue însă să fie prin gravitatea ei ioritate în Reichsrathulă viitorii. Problema principală

chiar o causă de deşteptare şi de impulsiune pentru a va fi a partidei slave de a proba comitelui Taaffe

cugeta cu toţii la remediu şi la îndreptare. Ea ne va sili că trebue să voescă o aşa puternică maioritate, ca se

a îmbunătăţi sistemulă nostru de agricultură pentru a o- p6tă eşi din starea actuală a provisoriului şi din starea

feri pe pieţele europene producte şi mai bune şi mai acesta ne decisă, şi să potă păşi la problema* positivă

eftine, şi a lupta cu succesă în contra concurenţei, la terminarea constituţiunii, la revisiune în înţeleşii au-

Pentru a ajunge la acestu resultată, va trebui să tonomă, la reforma legii electorale. In faptă articulele

desvoltămii creditele agricole, punăndă la disposiţiu- fundamentale sunt morte. Noi nu ceremii reînoirea

nea lorii capitaluri mai însemnate, trebue să reducemii lorii. Dar este timpulă supremii, ca relaţiunile de drepţii

tarifele căiloră ferate şi mai joşii de cum au fostă scă- de stată ale coronei boeme să se aducă în consonanţă

(Jute în timpurile din urmă. In cea mai strensâ legătură cu constituţiunea. Decă guvernulă şi drepta se va aflâ

cu aceste măsuri stau însă crearea şi încuragiarea in- la înălţimea problemei sale, atunci sesiunea viitore par-

dustriei în România, cu ajutorulă căreia numai vomă lamentară va fi cu privire la desvoltarea constituţiunei

putea ajunge a îndreptă în viitoră starea nostră econo- în Austria cea mai însemnată şi naţionalităţile din Austria

mică şi a împuţina efectele criseloră ca cea ac- se voră apropiâ de o ţintă, care până aci sub guvernulă

tuală.
Domnilurü Senatori, Domnilorü Deputaţii

lui Taaffe au privit’o numai ca o pătură de negură. Opo- 

siţiunea nu va fi în stare să împedece, să nu se restitue

Se deschide dér înainte-vă ună câmpă întinsă şi ordinea şi să nu se mulţămăscă naţionalităţile. Oposi-

frumosă, demnă de activitatea d-vóstrá. Sunt deplină ţiunea se va decimă, va ajunge-o aceea sórte, ca pe

convinsă că, însufleţiţi de dorinţele şi aspiraţiunile ţărei, partida liberală în Germania.* 

nu veţi cruţa nici o ostenélá şi veţi lucra cu totă inima Organulă Cehiloră tineri pe Germanii din Austria

spre a înzestra scumpa nostră patriă cu tóté insfituţiu- nu-i socotesce între naţionalităţile din Austria, că elă ne

nile reclamate de timpă şi de progresă. vorbesce numai despre mulţămirea Cehiloră, Poloniloră

Ér Eu rogă pe a Totă Puterniculă să bine-cuvinteze şi Sloveniloră. Dar pre Germanii austriaci cine îi mul-

lucrările d-vdstră. Sesiunea ordinară a Corpuriloră le- 

giuit6re este deschisă. CAROLfJ.
(Urm6ză semnăturile ministrilorii).

SOIRILE PILEI.
Corniţele Bistriţei a isbutită să desbrace pe ma 

mulţi preoţi de dreptuiă de virilişti. Ministrulă a apro

bată propunerea comitelui, ce fusese respinsă de con-

g re g a ţ iu n e . . v.

— 0 —

ţămesce ?

Din acestea enunţiaţiuni ale organului Cehiloră ti

neri se vede, că Cehii in sesiunea viitóre a parlamentu

lui austriacă îşi voră da tóté silinţele, ca să-şî realiseze 

tóté dorinţele loră naţionale şi să-şî asigureze drepturile 

prin nisce garanţii solide ca să nu mai fie espuşi în vii

torii la tóté eventualităţile.

CRONICA AGRICOLA.
Ocupaţiunile şi plăcerile câmpenescl. — Agricultura. — Ad-

In adunarea generală de mai deunădile a represen- ministraţiunea. Singurătatea. Lectura. Conversaţiunea.
„ . . w r fx -T- i . Artele gimnastice. — Plăcerile primâvcrei, verei, tomnei si ernei.tanţei oraşului Caşovia, senatorulă Iosifă Timko atrase g oom

atenţiunea oraşului asupra împrejurării, că în biserica
(Urmare din Nr. 220.)

Ebel, Bollman şi Topffer au descrisă, într’ună chipă
dominicană din Caşovia pre ici e se ţin numai m im a emoţiunile íngrotjitóre ale călătorieloră pe

slovacă, cu tóté că o P&rte mare in ere mcioş sciu prjntre regiunile muntóse, plăceriloră variate, simple, 

bine limba unguréscá, şi ácü propunerea, ca oraşu ă ŝă suj-)jjrrie şj folositóre sănătăţii, sufletului şi corpului.

»Plăcerea călătoriloră, 4*ce Topffer, nu resultă din 

vr’ună plană hotârîtă de mai ’nainte. Totă lumea şî-ar 

petrece şi cei bogaţi mai cu sémá, décá s’ar putea pre

găti plăcerea, cu plată, séu li s’ar hotărî loculă de în-

cérá dela capulă bisericescă, să se delature acestă rău.

Propunerea se primi din partea representanţei cu acla- 

maţiune frenetică.
— 0 —

Conducătorii sloveni din Stiria au hotărîtă, să în- 

lervină cu tótá energia pentru înfiinţarea unei -reuniuni tâlnire' Dér aşa' Nimictt mai libera> independenta 

şcolare slovene.« Propunătorii vorü ţină adunări consti- ca acssttt Proteu; nu’‘ ceva asuPra câruia voinia> ran' 

tutive în tóté oraşele mai mari.
— 0 —

gulă, aurulă, să potă mai puţină, nimică care să se potă

lăsa mai puţină a fi legată seu să se pdtă calcula asu-

, u , „  rT- i x tt c ,w I pră’i ceva mai din ’nainte; călătoriele chiamă la serbă-
Scirea dată de >B. Hirlap,« că Homonna a fostă f  . A ’ . .

tore pe individă in pers6nă. Călătoriele in corpore sunt

pline de plăceri şi în acelaşi timpă de instrucţiuni, pen

tru acei ce le întreprindă cu unu scopă determinată; şi

atacată de 120 lupi, se desminte de ,Nemzet.«

—0—

Ucigaşulă Robert Marlin a refusată a apelâ în 1 . . .

contra sentinţii de mörte pronunţată asupră'i, ăr Kleeberg în acesia oas“ este mal b,“e a !inS sâmă de sine de

, cerutfi timpfi de 24 de ore, ca s6 se gândescă pentru tovarä^  s6‘’ 0rlCe 0stenää se învlnge cu resisten<ă

trista. Apărătorulfl lui Marlin a insistată pe lăngă mama CUragi“- ,C“ 6l-eCare f  P6te căl6lori

acestuia, care la scirea despre condamnarea fiu-său n’a unde cu plăcere; ‘6te ţ6nle SUnt fmm0!e în destula
iritată nici o emoţiune, ca să mergă să anunţe apelarea tot^ ce se Pres‘ntâ ca,ă Pr0(lucă veseliă, nu trebue a* V ' AAirn nA nil on m înlA rv» rvln nX ß rv 1« £_1 . a u
ceea ce abia a făcută.

— 0 —

»Telegrafulă* află din sorginte positivă, că d. doc- 

Rămniceanu şî-a dată demisiunea dela catedra ce 

[ocupa !a Universitate. Demisiunea sa a fostă imediată 

primită.
— 0 —

»Imparţialulă« este numele unui nou ĉ iarâ. ce a 

în Bucurescî.
— 0 —

Se telegrafeză din Berlină, că cancelarulă ar avă 

mtenţiunea să disolve Reichstagulă.
— 0 —

Teatrulă »Thalia« din Stettin a fostă în n6ptea de 

Sâmbătă spre Duminecă distrusă de focă. De asemenea 

teatralii grecescă »Euterpi« din Smirna a arsă în noptea 

15 spre 16 Noemvre pănă, în pământă. Trupei i-a

se căi de ceva ce nu s’ar întempla să fie la îndemână 

Décá este timpă frumosă, asta’i o minune; décá plouă 

acésta e totă ce póte fi mai simplu. In acéstá împreju

rare póte cineva să-şi gáséscá orice ocupaţiunî, cu desem- 

nulă séu cu istoria naturală, séu observândă ce se va 

întâmplă, ori în fine trăgândă câteva însemnări pentru 

sine séu pentru amicii săi.«
Pe munţii înalţi, scrie Rousseau în ,La Nou vele 

Héloise,« unde aerulă este curată şi subţire, cineva 

simte mai multă înlesnire în respiraţiune, corpulă este 

mai uşoră şi spiritulă mai limpede; plăcerile mai poto

lite şi pasiunile mai înfrânate. Meditaţiunile iau, nu sciu 

cum, ună caracteră mare şi sublimă, potrivită cu obiec

tele ce ne înconjoră; nu sciu ce plăcere liniştită care 

n’are nimică sensuală. Pare că ridicându-se cineva mai 

pre susă de locuinţa 0meniloră, lasă tóté sentimentele 

înjosite, pământenesci, şi că cu câtă se apropie de regi

unile eterate, sufletulă contractâză ceva din neschimbata 

loră puritate. Acolo găsesce cineva liniştea fără melan- 

coliă şi fără pregetă, este mulţămită a trăi şi a cugeta; 

tóté dorinţele vii se perdă încetă, încetă; perde orice 

griji. Aceste locuri lasă în fundulă inimei o emoţiune 

uşoră şi plăcută; de aci vine, se vede, că o climă plă

cută îndulceşce moravurile şi face pe omă mai fericită. 

Eu mă îndoescă ca vr’o agitaţiune violentă, vr’o bolă de 

vapori, să potă ţine peptă unei asemeni şederi prelun

gite şi mă surprinde, cum băile de aerulă bine făcătoră 

ală munţiloră să nu fie unulă din remediele cele mai 

puternice ale medicinei şi moralei.

Să ne pogorâmă pe şesă: secerişurile îmbelşugate, 

recolta fructeloră, serbarea veselă a culesului viiloră, ne 

facă să simţimă tómna mare plăcere. Să ne aşe4ămă pe 

érbá, împrejurulă mesei frugale, la umbra copaciloră, şi 

să celebrămă cu păharulă în mână dulcea licóre ce a 

imortalisată pe Bacusă şi Ta făcută a fi venerată de cei 

vechi. Să onorămă acestă 4eu, ală cărui cultă a prece

dată distrugerea altareloră păgânismului şi este celebrată 

prin oraţiuni eterne de credincioşii şi de preoţii cei noi.

Orăşanulă indolentă, însuşi ea parte tómna la săr

bătorea culesului şi ese pentru câte-va <̂ ile la ţâră. Dar 

obiceiulă este o tirăniă neînvinsă, care condamnă pe scla

vii săi la lanţuri eterne: orăşanulă şi la ţâră se plimblă 

totă pe şoselele împietrite şi pe drumurile cu prafă, fiindă 

că aşa e elă deprinsă.

Celce trăesce la ţ0ră se scólá de diminâţă, şi pri

mele rase ale sórelui îlă găsescă pe câmpă cu puşca în 

mână şi génta la şoldă, însoţită de cânele credinciosă ce 

străbate tufişurile. Ce repede trecă órele, când caută 

cineva o sburátóre, ce fuge de apropierea vânătorului 

şi care îlă plimbă din arbori în tufişuri, din tufişuri în 

mlaştini, prin câmpii, pe unde uită tóté gândurile. Vé- 

nătorile de pasări, mai alesă osebitele moduri de venă- 

tóre de paseri, oferă ocupaţiunî salutare şi recreative, 

pentru acei ce nu iubescă să dormă pe pută, când cele 

d’înteiu ra4e ale sórelui vestescă aurora.

Neapărată că venătorulă înteleptă va sci să se fo- 

loséscá de acéstá distracţiune în ore-carî limite, căci mai 

departe sacrificândă ce este de folosă pentru plăcere, cu 

acésta ar vatăma agricultura. Astfelă, unele pasări sunt 

cele mai bune ajutóre cultivatorului, sunt aliatele lui 

pentru distrugerea insecteloră vătămătore. Acele specii 

au dobândită ună dreptă legitimă la protecţiunea ómeni- 

oră şi legiloră, cari oprescă sfărîmarea barbară a cuibu- 

riloră, omorîrea loră şi a puiloră ce aducă aşa de însem

nate servicii agriculturei; ba din contră, trebue ca legile 

să opréscá venătorile, care suntă o adevărată estermi- 

nare a pasăriloră. Negreşită, când extremele se atingă, 

suprimarea totală a vănătorei ar fi prejudiţială totă 

atâtă câtă şi abusulă acestei plăceri Nu suntă tóté 

pasările de o potrivă folositóre şi unele insectivore facă 

să se plátéscá forte scumpă serviciele loră, prin alte 

perderî. Multe dintre ele distrugă numai seminţele şi 

fructele. Avemă ună esemplu în Africa, unde pasările 

sunt lăsate în voia loră să se înmulţâscă. In adevără, 

că se înmulţescă aşa de tare, în câtă ajungă ună flagelă 

pentru agricultură, şi agricultorulă părăsindă ogorulă, 

este espusă a perde recolta. Totuşi acéstá mulţime ari

pată, nu preservă ţ0rina de locuslele ce ele bântue fórte 
adesea.

Décá inima omului ar fi de o bunătate perfectă, 

reformândă sistemulă de alimentaţiune urmată pănă a- 

cum, respectândă viaţa animaleloră, adică nemâncândă 

carnea loră, apoi negreşită că generositatea ar fi de a- 

plaudată. O sectă americană susţine, că spiritulă vio- 

’entă şi ambiţiosă provine din nutrirea cu cărnuri şi 

ntrebuinţarea băufcuriloră alcoolice, vinuri şi licheruri, şi 

că caracterulă dulce şi modestă se atribue nutrirei cu 

substanţe vegetale şi băuturi apósé. Cu tóté acestea 

este îndoiosă, ca reformele sociale să se pótá face prin 

schimbarea regimului curată vegetală şi pe câtă timpă 

popórele carnivore să devină erbivore; vénétórea va esista 

în moravurile loră şi va servi ca eserciţiu de forţă şi 
adresă tinerimei.

Va urmâ.

SCIRÎ TELEGEAPICE.

(Serv. part. ală »Gaz. tranz.«)

W y ire g y h a z a , 29 Noemvre. —  Gabriel 
Pechy, fiulu preşedintelui dietei a fostu jjalesu, 
cu maioritate de 34 voci, deputată în contra 
antisemitului Hudak.

P r a g a ,  29 Noemvre. — Eduard Wass- 
mund, omorîtorulu inginerului Brzorad, a foştii 
achitată pentru omoru cu scopu de a jăfui, dar 
condamnatu la m6rte prin sp§n<Jurăt6re pentru 
omoru comunu.

Editoră: IacoM Mureşianu.

Redactoră responsabilii: Dr. Aurel Mnreşianu



Cursulù la bursa de Viena
din 28 Noenivre st. n. 1884.

Rentă de aur ti ungară6°/0 123.75 
Rentă de aurii 4°/0 . . . 95.45 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 90.25 
Imprumutula căilorii ferate

ungare ...............
Amortisarea datoriei căi- 

lorQ ferate de os tu ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorO ferate de ostii ung 
(2-a emisiune) . . . .  

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . .

Bonuri rurale ungare 
Bonuri cu cl. de sortare ICO.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş â .......................... 99.75
Bonuri cu cl. de sortare 99.75 
Bonuri rurale transilvane 100.75

144.50

98.20

119.25

105.75
100.60

de
Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vină ung.......................
Imprumutulii cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aură austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de credita ung. 
Act. băncel de credita austr. 
Argintuia —. — GalbinI

îm părătesei...............
Napoleon-d’o r I ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100. -

98.15

11675

11680 
81.50 
82.75 

104.- 
135 50

871-
305.50
301.50

5.78 
9.76 «/, 
60.20 

123.15

B u r s a  « le  R u e i i r c s c î .
Cota oficială dela 15 Noemvre st. v. 1884-.

Renta română (5%). . . 
Renta rom. amort. (5°/0) .

» convert. (6%) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . 
Credit fonc. rural (7%) . •

* » » (5°/o) •
» » urban (7%) •
* * » (6°/0) •
* * * (5°/o) •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. . .

« » * Naţională . .
A u r i i ..................................
Bancnote austriace contra aură

Cump. vênd.

84%,85 —

2 07

1322.23.20 
3287a,328

10.50 %
2.08

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.75 Vând. 8.78

Argint românesc.................... » 8 65 > 8.70

Napoleon-d’o r î ........................ » 9.72 » 9.74

Lire turcescl...........................  * 10.98 * 11.—

Im peria li...............................  » 9.96 » 9.98

Galbeni...................................  » 5.67 * 5.70

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— * 101.50

Ruble Rusesci........................ » 124. Va , 126 —

Discontuia » . . .  7— 10 °/o pe anii.

Numere singuratice din „Gazeta Tran- 
silvaniei“ se potu cumpăra în tutunge- 

^ ^ r ia  lui Gross (în casa prefecturei.)

Cursulu pieţei Braşovii
din 29 Noemvre st. r. 1884.

Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătită preţuia abonamentului pe jumătate de and 

seu pe una ana, înainte de l-a Aprile a. c.. sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţii 

dela 1 Aprile c., care pentru Austro-Ungaria face 2 f l . ,  er pentru România 8 lei. 

ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANS.“

Am onore a face cunoscuţii onoratului pu- 
blicu că am luatu în antreprisă

Cafeneaua
■ ■ ■ ■nstr

ce o voi deschide 

Sâmbătă in 17 (29) Nov. la amedi.
Amu îngrijiţi! câtu se pote mai bine pentru 

beuturî bune, bufetu rece, diare interne şi străine, 
precum şi pentru unu serviciu solidu. 

Kugându-me pentru o cercetare câtu mai
numerosă me subsemnü

cu totă stima

Alexandru Drechsler,
s

cafegiu.

r

Depuneri de bani.
Subsemnata filială primesce depuneri de bani 

spre fructificare pre-lângă interese:
de încependu dela .1 Ianuariu 1885,

fără anunciu (plătibile a vista)

4° o cu anunciu de 1 lună 

5° o „ „ „ 3 luni 
şi plătesce institutulti însuşi jumetatea contribu- 

ţiunei de 10 procente.
Braşovu, 17 Noemvre 1884.

„ 4  L  B  1 Ji A “
In s t itu tu  de ereditii şi de econom ii

f i l i a l a ,  IB rs isoT ru ..

2~ 3 ll 

vSEakc yg o jg o g  o p  o  tWC/N* \

Suveniru şi cadou
primesce gratist

dela mine ori cine ca darii pomposâ şi preţiosu de sârbetorile Crăciunului. 
Prin acestii cadou sperii a’mi câştiga o clientelă numerosă şi stabilă, şi 
aducă acestii sacrificiu, care de sigurii va îndemna pe fie-care muşteriu 
ca să se aprovisioneze totu-deuna la mine. Acuma oierii pentru daruri 
(cadouri) de crăciunîi şi de anulă nou

IO o b i e c t e  p r e ţ i o s e
una bucată valorâză atâta, câtii costă tote la olaltă

cu floreni 2.50.
Pentru domni:

Ceasornicü de cabine ta.
Portă-Ţigară de spuma de mare 
LanţCi de ceasornicü, aurü artificiala 
Joujou auntü pentru ceasornica 
Cravată de mătase 
Inela imitaţia de brilanta 
Garnitură nasturi mod. pentru manşete 
Etuiu dc chibrituri 
Etuiu japoneza pentru ţigări 
Suvenirü eterna gratis.

Pentru d6mne:

1 Ş a l a  mare de 6rnă 
1 iVlăramă de mătase 
1 Acu de broşe minunata 
1 Păreche cercei pompoşl 
1 Medaliona eleganta 
1 Inela de damă imit. de britanta 
1 Pungă pentru bani 
1 Decoraţiune frumosă pentru masă 
1 Obiecta de jux 
1 Suvenira eterna gratis,

Una singura obiecta are deja aprope valârea, câta se cere pentru tote 10 bucăţi, 
totuşi le dau tote 10 bucăţi num ai cu fl. 2.50 fiecăruia contra rambursă poştală.

Embalagiulfi este asemenea gratis.
Comandele sunta a se adresa singura şi numai la

W i e n e r  Versendungs-Gescl iaf t  „ F E K E T  E.“
Wien, VI Engelgasse Nr. 10.
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Am luaţii asupră’mî venerarea provisiilora imense de mărfuri lucrate 
din spumă, de mare şl ehihlimbarft veritabilii de-o fabrică 
însemnată şi spre a le preface câta mai curenda în bani, venda cu pre- 
ţuii de batjocură, incâtii d’abia se plătesce preţuia fabricărei, adecă fie
care bucată

<V

numai cu W4P

îl. 1.30
Pipe (lulele) pompóse din spumă de 

celü mai finii argintii de China, după 
numite de Ulm, Debreţinii, Csikós, Rákóczi, 
fie-care bucată numai fl. 1.30.

numai cu

îl. 1.30
mare artificială adjustato cu 
dorinţă în tote formele, aşa 
seu ori cum, tăiate netede,

Portâ-Ţigâri şi Portă-Ţigarete din cea mai fină spumă de 
mare veritabilă cu cela maî finii cbihlimbara veritabila şi în 30 diierite 
forme, netede seu cioplite, cu sculptură bogată, cu cai, tota feluia de 
animale, cu flori ornamente şi săpături de fantasiă. Fie-care bucată pom- 
po&ă într’una etui de catifea costă numai fl. 1.30.

CiubHcft, pipă (lulea) turcescă din spumă de mare artificială, co
moditatea cea mai mare pentru tota fumătorula, cu ciubucula ei de 
vişina veritabila din Baden cu mirosa minunata), la olaltă cu preţuia 
scâ(|utu numai de fl. 1.30.

P lăeerea  cea mai mare
este pentru fiecare furnătora, câta de frumosa, câta de minunata se chi- 
lotâză mărfurile mele de spumă de mare veritabilă, de vreme ce fiecare 
bucată o prepareză cu ceră, lucrători esperţi, vândarea şi trimiterea cu 
rambursă poştală numai scurta tiinpa prin renumita firmă: 

„FEKETE“ Meersckaumwaaren-Depot 
WIEN, Mariahilf, Engelgass 10.

Tipografia ALEXI, Braşovii.


